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A BŰVÖS GYÖNGYÖK,

vagy :
Pali á v n y é k a.

(Folytatása.) 
c\

tel ijedten fölugrott és 
szaladt a kalitka felé, 
de már későn; a papa­
gáj, a hajón teljes sza­
badsághoz lévén szok­
va, rögtön fölhasználta 
az alkalmat s kiröpült 
a kalitkából. Etelka 

utána kapott mindkét kezével, de nem 
foghatta meg s a papagáj gúnyos ri­
koltással föl repült egy magas szekrény 
legtetejére s ott nagy hegyesen sétált 
föl s alá, nem törődve Etel fenyege­
téseivel.

Jenő, Feri, sőt még a kis Nellike 
is segítségére siettek s Nellike nagy 
ijedelmében és sietségében mind ki­
szórta a szép piros gyöngyöket köté­
nyéből. Próbáltak székre ál lan i, — 
de igy sem értek föl a szekrény te­
tejéig; dobáltak föl mindenfélét, de 
a papagáj erre nem is hederitett s 
csak gúnyos kaczagást hallatott mind­
annyiszor ; szokva volt az efféle in­
gerléshez a hajón, hol a matrózok 
gyakran játszottak vele.

„Ez mind hiába, így meg nem 
kapjuk,“ szólt Jenő sok fáradozás 
után. „Hanem tudok egy módot; sza­
ladj a kertbe, Ferkó, és hozd föl a 
kis kerti létrát. Majd igy megcsípjük 
a kópét.“

Feri gyorsan sietett ki, de sietsé-

i gében elfeledte maga után bezárni az 
ajtót s ezt a ravasz papagáj ismét 
hasznára fordította; hangos rikácso­
lással szétterjeszté szárnyait s egy 
pillanat múlva már kint volt a tor- 
náczon s onnan a kertbe röpült.

Etel kétségbeesetten kiáltott föl 
és rohant a papagáj után, Jenő és a 
kis Nelli szintén s Pali egymaga ma­
radt a szobában.

„ Ha most Etel papagája elveszne, 
mi baj volna?“ dörmögé magában 
Pali. „ Hát ón nem vesztettem el azo­
kat a szép piros gyöngyöket . . . s 
Etelnek mindnyájan segítségére sietnek, 
engémét pedig egyikök sem sajnál... 
és ezt mind Jenő okozta . . ő miatta 
nem fogadtam el a gyöngyöket . . . ő 
volt az . . .“

E pillanatban Pali összerezzent 
I és fölugrott. Eddig azt hitte, hogy 

csak ő maga van a szobában, de most 
valami mozgást hallott. Fölkelt és kö­
rülnézett, — s csakugyan, ott volt 
Feri majma, a kis moribonda, mely 
a szőnyegen guggolva gyorsan szede­
getett föl valamit és rakta szájába.

„A gyöngyök, — a szép piros 
gyöngyök ! “ kiáltott Pali kétségbeeset­
ten, „ Nelli elszórta a földre s most 
ez a förtelmes állat el akarja nyelni. 
Takarodjál innen, te undok majom! 
Menj ki! menj!“

Ezzel kinyitotta az ajtót s kiker­
gette a majmot, aztán visszatért a 
szőnyegre s nagy gonddal összeszede- 
geté a szétszórt gyöngyöcskóket; ösz- 

1 szekutatott minden zugot is, csakhogy 
I egyetlen szem se menjen veszendőbe.
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Egyenként szedte föl, inig végre keze 
egészen tele volt s a szőnyegen többé 
egyet sem látott. Aztán fölkelt és ke­
resett valami kis katulya-félét, melybe 
a gyöngyöket elhelyezze. Nem talált 
egyebet kis tolltartó-katulyánál s ebbe ! 
öntötte be lassan, gondosan, hogy 
egy szem se gördüljön el. j

Oh! mily szépek voltak! mily 
gyönyörű pirosak! Pali alig győzte 
nézni s hosszan gyönyörködött bennök,

I mig végre mind betöltötte a katulyába. 
Aztán fölsoliajtott: Ah! miért is nem 
az övéi ezek a szép gyöngyök! Jog 
szerint őt illetnék, mert neki kínál­
ták a hajón ... ha most megtar- 

! taná magának, senki sem mondhatná,
I hogy valami nagy gonoszságot követ 
j el". . . de nem akarja megtartani, 

csak megpróbálja, mint illenének az ő 
múzeumába, hogy látszanának az üveg 
mögött . . . csak egy perczig akarja 
úgy képzelni, mintha övéi volnának.

I Az ajtóhoz ment és hallgatózott.
I Hallotta, hogy a gyerekek messze a 
; kertben kergetik a papagájt; tehát 

van elég ideje, hogy a gyöngyöket az 
üvegszekrénybe helyezze és ismét ki­
vegye, mielőtt testvérei visszatérnek. 
Fölkapta a színig teli katulyát s vitte 
a szekrény felé, de talán mert nagyon 

! sietett, talán mert lelkiismerete nem 
volt egészen nyugodt s keze reszke­
tett, néhány gyöngyöcskét elszórt, 
épen midőn már a szekrénybe letette.

Gyorsan lehajolt utánok a földre, 
de néhány beesett a padlódeszkák közti 
hasadékba, honnan csak igen nehezen 
tudta előkaparni.

„Ejnye no! Ez is csak az én 
bosszúságomra történik,6 kiáltá mér­
gesen. „Mintha még e kis gyöngyök 
is összeesküdtek volna ellenem. Jaj 
istenem! Lépteket hallok . . . valaki 
jön . . . most hova tegyem a gyön­
gyöket? . . .“

Ijedten az ajtó felé fordult s épen 
nem szolgált örömére, hogy e pilla- ; 
náthán Jenő belépett.

„Ez aztán vadászat volt! Kár, 
hogy velünk nem jöttél, Pali!“ szólt 
Jenő jókedvűen, mialatt izzadt arczát 
megtorló zsebkendőjével. „Ez a gonosz 
papagáj fölrepült a körtefára s hiába i 
ráztuk a fát, hiába dobáltuk kővel, j 
nem akart mozdulni, inig végre pisz- I 
tolyt hoztunk s erős töltésekkel puffo- j 
gátiunk. Ettől megijedt, — csakhogy 
nem volt köszönet benne, mert kirö­
pült a mezőre s a gyerekek most ; 
még mindig hajszolják. Thji'i! de me- j 
le0- vau!14 s ezzel Jenő leült a nagy 
karszékbe, szétnyujtózott s két kezébe j 
fogva zsebkendőjét, törölgeté s eltakará j
izzadt arczát vele.

Pali egy szóval sem felelt. Ha­
ragudott Jenőre s eltökélte, hogy nem 
szól hozzá; most azonban tulajdonké- | 
pen mégsem ez okból hallgatott oly , 
mélyen, hanem mert bátyja váratlan 
megjelenése egészen megzavarta s nem 
tudta, mit csináljon, miként titkolja 
el, hogy a gyöngyöket kis múzeumába ; 
tette.

Ha a durczáskodó harag el nem 
; vakította volna e perczben elméjét, 

belátta 'volna, hogy legkönnyebben az­
zal vághatja ki magát a zavarból, ha
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a gyöngyöket egyenesen odaviszi Je­
nőnek s elmondja, miként mentette 
meg a majomtól, vagy pedig ka egy­
szerűen visszateszi az asztalra, hova

LAP.

agy is vissza akarta vinni. Azonban 
a szivében forrongó boszuság, a tu­
dat, hogy vágyik a gyöngyök után s 
Nell ivei szemben ezt mégis tagadta s

V W vuumvu&BíM

a bűnös kívánság, hogy a szép gyön- látván, hogy Jenő eltakarta arczát a 
gyökét valamikép megtarthassa, égé- kendővel, hamar elővette a katulyát, 
szén megzavarta fejét s nem tudott kitöltötte a gyöngyöket kabátja zse- 
többe nyugodtan gondolkozni, hanem bébe, aztán bezárta a szekrényt s is-

J
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I mét az ablakhoz tikén, kezébe vette 

a könyvet, mintha folytatná az ol­
vasást.

„ Olló ! én bizony itt majd el is 
alszom! “ kiáltott Jenő néhány perez 
múlva. „Pedig hozzá kell látnom a 
munkához, megígértem Nellikének, 
hogy átfurogatom piros gyöngyeit s 
szép gyöngysort csinálok a nyakára.“ 

Fölkelt s a pamlaghoz ment, hol 
Nellike tilt volt az imént; a gyön­
gyöket azonban nem látta ott

„Ez furcsa! Azt hittem, hogy itt 
találom a gyöngyöket és nincsenek 
itt . . . váljon hol lehetnek ? . . . 
A földön sem látok semmit . . . pe­
dig úgy emlékszem, mintha hallottam 
volna, hogy szórja el Nelli ke, mikor 
nagy sietséggel fölugrott .... Pali 
te! Nem volt itt senki ? Nem vitte 
el valaki Nell ike gyöngyeit ?“

„Nem tudom. Azt láttam, hogy a 
kis majom ott mászkált a pamlag 
előtt s valamit szedegetett a szájába, 
de én bizony nem néztem meg, mit 
szedeget.“

„ Ah ! ettől előre féltem! Az a 
haszontalan kis állat lenyelte a gyön­
gyöket. Nem tudod, hol van a majom ?“ 

„Mit tudom én!“ felelt Pali dur- 
czásan, de szivében mintha szúrást 
érzett volna s minden vére arczába 
futott.

„Mi bajod van, Pali?“ szólt Jenő, 
közelebb lépve öcscséhez. „Egész dél­
után olyan sötét, mord arczot vágsz ... 
mi bajod?“

„Semmi!“
„No. ne tagadd! Mondd meg, mi

bajod s talán segíthetünk. — Vagy 
talán azért haragszol, hogy n -.n kap­
tad meg azokat a piros gyöngyöket, 
melyeket az a matróz kínált? Na­
gyon sajnálnám, ha azért haragudnál 
s talán épen rvám, mert én igazán 
a t akartam, hogy egyikünk se fo­
gadjon el semmit, de a kapitány az­
tán annyira erőszakolta a dolgot, hogy 
nem tudtam ellenállni . . . Ezért ne 
haragudjál ám . . én nem akartam 
kedvedet rontani . .“

„Mondom, hogy eszem ágában 
sincs azért haragudni . . . törődöm 
is én azokkal a gyöngyökkel . . , 
csak már hagynátok egyszer békén; 
olvasni akarok s egész délután olyan 
lármát csaptatok, hogy majd megsike- 
tültem belé. “

„Ah! megint ezt a latin könyvet 
forgatod ? Azt hittem, hogy az elébb 
már beleuntál s nem fogod tovább ol 
vasni.“

Pali e pillanatig bosszúságában 
még bele sem nézett a könyvbe s azt 
sem tudta, micsoda könyv van kezé­
ben; du azon kényszerűséggel, mely- 
lyel egyik hazugság rendesen maga 
után vonja a másikat, most azt fe­
lelte :

„Nem untam belé s olvasni fogom 
tovább is, ha ugyan olvasnom enged­
tek már egyszer. “

„Úgy látom, veled ma nem lehet 
beszélni, “ szólt Jenő nyugodtan s az­
tán elfordult. „Megkeresem azt a go­
nosz kis majmot, mert ha csakugyan 
mind elnyelte a gyöngyöket, akkor 
vége vau, belehal. “
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Jenő kiment s Pali most ismét I 
forgatni kezdte a könyvet; most azon- | 
kan egy lapon olvasni is kezdett s az i 
első mondat, mely szemébe ötlött, az 
a furcsa mondás volt: „Post equitem 
sédét atra cura,“ — sötét gond ül a 
lovas mögött!

,,Átkozott könyv!“ kiáltott Pali 
s becsapta a könyvet, tőikéit és az 
ablakon kinézett.

A nap épen lenyugovőban volt s 
a szürkület kezdett leszállói a földre. 
A hajó, melyen néhány órával elébb 
látogatást tettek, épen fölszedte hor­
gonyait, csöndesen vitorlázott el a sív 
tenger felé s midőn Pali utána tekin­
tett^ sajátságos borzadás futott rajta 
végig; úgy látszott neki, mintha látta 
volna 'azt a sötét árnyat, a Gond ár­
nyékát, melyről Jenő reggel beszélt.

(Folytatása következik.)

NAGY CSALÁD.

(Képpel a <34. lapon.)

Hat kis czicza egy lakáson —
Bizony tz nem kis dolog!
Mert a czicza, méntől kisebb —
Bélé csak annál nagyobb.

ÁGYBA!
(Képpel a czim’apon )

Kicsi fiam, jcszte ! Látom
Szemeden ül" már az alom.
Jöszte. édes gyermekein,
Menj aludni csendesen—

Az ölembe fölemellek,
Kis ágyadba lefektetlek.
Szemed már pislogva lat —

I Pá babám, jó észikát!

A FÁJDALOM ÓRÁIBAN.

1 %! : £
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Égő fájdalmat a könyii 
Megenyhit,
He a vigasztalást adja 
Csak a hit.

SZEGÉNY GYERMEKEK AZ ERDŐBEN.

(Képpel az 57. 1.)

A szegény ember gyermekeinek sorsa 
gyakran bizony nagyon sanyarú és szomorú. 
Nem játszhatnak, nem tanulhatnak, ha­
nem kemény munkát kell végezniük, bár 
még kevés az erejük. Kimennek az er- 

! dőbe száraz gályát szedni a konyhái-i s 
1 órákig szorgalmasan gyűjtögetnek. A 0- 

1 kisebbik csak néhány szál rozsét visz ule- 
! ben. mintha bábut vinne; meg inkább 
i csak játszik. A középső mar jó csomót 

kapott föl s még fejére is tesz nagyobb 
darabot. A legidősb testver pedig hátán 

! visz akkora csomót, hogy szinte görnyed 
alatta. De hiába, meg kell tenni, mert 

I ha nincs fa, anyjuk nem tud főzni ha 
! nem főz, nem lesz ebed, ebed nélkül p,- 
1 dig üresen marad gyomruk, éhesek lesz­

nek, az éhség p'dig fáj!

mm
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ESZTIKE A BÉKA VÁROS BAN

NA L>

. rU«5* Ki-s leány egyszer nagy boszu-
%/Tx san ült az asztal előtt, mely tele 
/ y volt az ő iskolai könyveivel és Írá­

saival ; volt otc nyelvtan, termé­
szetrajz, történelem, aztán rajzminták, 
szépírás s effele, a mit gyermekeknek 
tanulni kell: de Esztike egyikkel sem tö­
rődött s a természetrajzi tankönyvet, me­
lyet épen kezében tartott, szintén boszu- 
san csapta le s mérgesen fölkiáltott: 
„Milyen ostobaság ez a természetrajz !“ 

Két egész órai idő volt számára 
hagyva leczkéje megtanulására; ebből egy 
óra már elmúlt s Esztike még nem ta 
nult semmit, hanem lustálkodott, nézege­
tett ki az ablakon, papirost szabdalgatott 
s közben durczásan mormogá:

LAP.

„Rettenetes dolog ez, ennyi leczké. 
tanulni! Oh, csak megmenekülhetnék et­
től ; mily pompás volna az! Látó 1 czi- 
cza, neked jobb dolgod van, nem kell 
tanulnod. Ugyan szeretném tudni, mi 
haszna tanulom ezt a természetrajzot; 
és épen ma a békáról van föladva leczke ... 
bizony inkább szeretnék magam is béka 
lenni, csak ne kellene már tanulnom.

Ezután, hogy könnyebben essék a 
tanulás, nagy karszékbe ült, melybe pe­
dig el is volt tiltva ülnie; itt végig 
nyújtózott, de a könyvet föl sem nyitotta, 
hanem nagyot ásított s álmosan dtinyögé:

„Igazán . . . még ha akarnék is ta- 
I nulni . . . nem bírok . . . olyan álmos 
1 vagyok!“

Hátradőlt a kényelmes karszékben s 
; e perczben úgy látszott neki, mintha az 

ablakon hirtelen förtelmes, nagyon pi- 
: czike vén asszony ugrott volna be, ki­

nek arcza telQ volt ránczokkal, ruhája 
! pedig sajátságos zöld bőrből állott.

„Ismersz-e engmn?“ kérdé a kis vén 
asszony.

„Nem biz’én, soha sem láttam.“ fe­
lelt Eszti.

J „Én Békaország királynője vagyok s 
I eljöttem, hogy teljesítsem kívánságodat, 

hogy ne kelljen többé leczkét tanulnod. 
Hanem előbb még egyszer komolyan meg 
kell kérdeznem, igazán óhajtod-e, hogy 
inkább béka lennél, a mikor aztán nem 
tanulnál semmit? vagy akarsz kis leány 
maradni s tanulni szorgalmasan mindad­
dig, mig eleget tanultál és abbahagy­
hatod ?“

„O.i ! inkább lennék akár béka is, 
csak ne kellene már többet tanulnom! Gyű­
lölöm azokat a könyveket.“

„Jól van, tehát béka lesz belőled.“ 
E'.zel könnyedén megérintő kezével 

a kis leányt s Esztike egy pillanat alatt 
kis békává látta magát átváltozva. Be­
szélni akart, de torkából nem jött ki 
egyéb, mint: „kvak, kvak! kvak, kvak, 
kvak!“
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ne
Most jöjj velem,“ szólt a békakirály- 

a . "megmutatom, hol fogsz ezentúl élni.“ !
’’’„Kvak, kvak, kvak!“ felelt Eszti, 

a mivel azt akarta mondani, hogy: jól

A békakirálynő fölmászott az ablakra 
s leugrott a kertbe, Eszti pedig utána, 
inert “most már ő is béka lévén, nem is 
tudott máskép járni, mint ugrálva, bo , 
káig másztak fű és bokrok között, míg végi e 
kijutottak egy sik mezőre, melyet Eszti j 
még soha sem látott. Az egész mező tele , 
volt mocsárokkal, melyek fölött magas 
fű nőtt vadon, a közepén pedig volt a 
békaváros, melyben a házak sárból va.a- 
nak készítve és csak olyan nagyra, hogy 
egyben épen esik egy béka lakhatott. A 
város végén pedig nagy tó terült el.

Midőn a város főutezáján végig men­
tek, csapatonkint jöttek szembe apró bé­
kák, melyek mind a tóban mulattak s 
most hazafelé mentek, mindnyájan kva- 
koo-va s szemöket hunyorgatva, amint)gva S sicmviYcu -
a békakirálynőt megpillantották ; ez volt 
a szokásos köszöntés Békaországban.

,.Ezek a kis békák lesznek ezentúl 
társaid“ szólt a békakirálynő Esztihez. 
„Hajdan ezek is olyan kis leányok vol­
tak mint te s inkább akartak békák lenni, 
hogysem tanuljanak. Ismerkedjél meg 
pajtásaiddal, ők majd megmondanak min­
dent, a mit tudnod szükséges.“

Ezzel a békakirálynő beugiott egy 
pocs'tába és eltűnt, mielőtt Esztike csak 
annyit mondhatott volna, hogy „kvak.,

1 S amint igy ez idegen helyen ege- ^ 
szén magára maradt, kissé megijedt s 
félénken bámult a többi békácskákra, me- . 
lyek vígan ugrándoztak körülötte. Egé­
szén közel hozzá ült egy kövér kis béka 
s nagyon nyájasan pislogott reá; ez kissé 
fölbátóritá Esztikét, odaczammogott s na- 
gyón udvarias kvákogással kérdé .

„Kedves béka kisasszony, nem tud­
nád megmondani, hol találhatnék házacs- , 
kát magamnak? Én itt még idegen ia- : 
gyök.“ I

„Oh, szívesen mutatok akárhányat, 
kvákogott vissza a kis nyájas béka; „épen 
ebben az utczában is van háiom mes 
ház, akármelyiket elfoglalhatod s legjobb 
is, ha itt telepszel le, ez a legszebb 
uteza.“

„Köszönöm szépen“ szolt Eszti s 
most mar kissé bátrabban beszélt. „Sze­
retnék még egyetmást megtudni az itteni 
szokásokról is. Például, van itt iskola ?

„Dehogy! hire sincs!“
„Hát tanító ?'
„Az sincs !“
„Hát könyvek?“
„Még csak az kellene! Ha itt is ta­

nulni kellene, egyikünk sem volna itt s 
azt hiszem, te sem jöttél volna ide."

I „Kern bizony,“ felelt Esztike.^ „De 
olyan furcsa az, békának lenni! En nra 
pergel még kis leány voltam.

Én is az voltam valaha, de gyű­
löltem a tanulást s tüzbe dobtam köny­
veimet, a kályhába; alig végeztem ezt, 
megjelent a békakirálynő s idehozott es
azóta kis béka vagyok.“ . ,

,.Nagyon mulatságos! En is epen 
igy jártam, csakhogy én nem dobtam 
tűzre könyveimet,“ s aztán elbeszelte 
Esztike az*ő történetét uj oarátnojenek, 
kinek neve hajdan Katinka volt.

- Katinka elkísérte Esztit egy üresen álló
házhoz s mivel már későcskén volt, jó
éjszakát kívánt neki.

Hogyan, hát nem maradsz itt ve­
lem?“ kérdé Esztike. „Vau itt hely két- 
tőnknek is és én úgy nem szeretek eg\t
dűl, elhagyatva lenni!“

„Sajnálom, kis pajtikám, de nem 
szabad. Egyik törvény nálunk azt rendeli, 
h0cry mindenki külön, magaban lakjék. 
Ez^kissé unalmas ugyan, de tudod, hogy 
viszont aztán nincs itt sem iskola, sem 
könyv, nem kell soha tanulni es ez foler 
mindennel. Hanem holnap reggel majd 
eljövök s együtt megyünk reggelizni. Jo 
éjszakát.!“

(Folytatása a G2. lapon.)
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Fog-Csöppeket. (Lásd a 63. I.)
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02 KIS LAP.

A KIS V A D 0R 0.
(Képpel a til, 1.)

A czigánygyerekek külsőleg nem épen 
kellemetlen alakok. Sötét villogó sze­
meik. koromfekete hajuk, élénk, értelmes 
arczuk inkább megnyerőnek mondható, 
csakhogy, fájdalom, a kis purdék nevelése 
rendesen nagyon siralmas. Többnyire min­
den oktatás, minden vallás nélkül nőnek 
föl s még azt sem tudják, van-e isten? 
^ adón nőnek és élnek s igy nem csoda, 
hogy a jóról és igazsági ól sem igen tiszta 
fogalmuk van. azt meg épen nem tudják, 
mi különbség van az „enyém“ és „tiéd“ 
közt. Már csecsemő korukban hozzászok­
nak a lopáshoz, azért a falusi nép nem 
is igen szereti őket s mai rajzunk mu­
tatja, hogy igaza van. Egyik kis czigányfiu 
valahol az erdőszélen legelésző libákat 
látott s azonnal vadorzó lett belőle. Meg­
ragadott egy kövér ludat, kitekerte a 
nyakát s hazasietett vele a putrihoz, hol 
az egész család nagyon megdicséri tettét. 
Természetes, hogy ily módon aztán soha 
sem lesz belőle jóravaló ember.

(Folytatás a 59. laphoz.)
Katicza ugrálva odább állott. Eszti­

kének pedig nagyon sírásra állt a szája, 
midőn egyedül maradt. Ámbár békaalakja 
volt, mégis megmaradtak mindazon ér­
zései, melyeket kis leánykorában birt ; 
akkor pedig attól félt leginkább, ha egye­
dül maradt éjszaka. Azelőtt jó puha ágy­
ban aludt s mellette aludt az öreg jó 
Ágnes néni, — most pedig nem volt sem 
ágya, sem vánkosa, csak a sáros földre 
lehetett feküdnie a nedves, nyomorult 
békaházban. De ezzel végre megbarátko­
zott s megvigasztalódott azon gondolattal, 
hogy ..itt nem kell soha tanulni, itt reg­
geltől estig játszani lehet.“

S ezzel aztán végre elaludt.
(Vége következik.)

A MI PAJKOSUNK.

x X ,XtWAV

Pajkos kutyánk derék kutya, 
Ügyes kis kutyú biz a ! 
Boldog, hogy ha a szájában 
Botot kell hordania.

ügy megfogja a fogával.
El sem ti.dná ejteni.
S a ki rósz szándékkal közéig 
Arra fogát ráfeni.

Es ha ellens ge támad, 
Dühösen ugrik neki.
■S a mig harap, marakodik. 
Lábát a botra teszi.

SZENVEDÉLYES ZENÉSZEK.
(Képpel az 52. 1.)

Nem furcsa az, hogy a mi kis Gyu­
lánk, mihelyt valami trombitafélét,
és még ha fából is van, szájába kap, 

bele fuj, hogyazonnal oly hatalmasan 
majd bedől a ház tőle?

Es nem furcsa, hogy ha dobot kap
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kezébe, vagy ha dob nincs, akár a szé- J 
ken vagy asztalon is oly rettenetesen do­
bol, hogy akár mely baka-dobosnak becsű- ; 
létére válnék?

Hát az nem furcsa, hogy a kis 
Tinka, mihelyt valami csörgettyüt meg- 
kaparit, úgy csörög-zörög vele, mintha 
madarat akarna ijeszteni?

Ez mind furcsa, de legfurcsább az, 
hogy az a Paprika Jancsi, ki ott fekszik 
mellfctök a földön, nem kap kedvet a ze­
néhez s nem üti össze a réztányérokat, 
melyek pedig mindig a kezén vannak, 
mert oda vannak varrva. De ő csak ak­
kor üti össze, ha a hasát megnyomják.

Ugy-e okos ficzkó ez a Paprika Jan­
csi? Ha ő nem maradna csöndesen, bi­
zony ki sem lehetne állaui ezt aszöiujü 
hangversenyt a gyermekek szobájában.

FOG-CSÖPPEKET.
(Képpel a GO. lapon )

Jaj, nem tudom már kiállni!
Jaj, jaj, patikárus bácsi,
Áldja meg az istenem :
Fog-csöppet adjon nekem !

Éles léghuzamban álltam.
Czukorkát sokat zabáltam.
Nem tisztitám a fogam —
Jaj, a fogam odavan !

Fogadom, hogy ha ez egyszer
Segit az enyhítő gyógyszer :
Tisztán tartom a fogam,
Számat ápolni fogom.

A KIRÁLY ÉS A GRÓF.

(Képpel az 53. lapon.)

Hajdanában egyszer egy ifjú király j 
nagy erővel ostromolt egy várat és vegre 
bevette. A gróf, kire a vár védelme bízva 
volt, vitézül tartotta magát, de utoljára 
is kényszerült kódolui s midőn a kirá y 
a várba bevonult, a gróf odacsatlakozott , 
kíséretéhez s a menet legvégén lovagolt. .

LAP- 63 1

Észrevette ezt a király s nyájasan 
fölszólító a grófot, jöjjön előbbre és lo­
vagoljon elöl. A király hívei pedig ezen 
nagyon megütköztek s kérdek, mért tün­
teti" ki a király annyira a volt ellensé­
get ? Mire a fiatal fejdelem igy válaszolt:

„Ellenségeimet jobb' szeretem magam 
előtt látni, mint hátam mögött.“

A TENGERÉSZ BARÁTJA.
(Képpel az 50. 1.)

Egy kikötőben láttam hajdan egy 
matrózt, kinek igen szelíd fókája volt. A 
matróz fiatal korában czethalász volt s 
az északi tengeren fogott egészen fiatal 
fókát, melyet aztán fölnevelt. A fóka oly 
szelíd volt, mint akármely háziállat s 
úgy ragaszkodott gazdájához, mint a leg­
hívebb kutya. Ha a matróz kiült a napra, 
a fóka rögtön elömászott, fölágaskodott 
s hizelgett gazdájának, ki aztan megsi­
mogatta és játszott vele. Idegeneket sem 
bántott, sőt gazdája parancsára azoknak 
is megengedte, hogy megsimogassák.

FÖLDRAJZI SZÓTALÁNY.

1. Dunaparton hires város 
A megyével neve páros.

2. Spanyolország s Portugálba 
Ezen közös nevet vallja.

3. Ősidőkben nagy bűn fészek 
Eltemetek a tűzvészek.

4. Derék ország vitéz népe
A magyarnak hű testvére.

5. Dicső róna, magyar fajta 
A Hortobágy terül rajta,

6. Ahol nyomják ezt a lapot 
Ez utolsóval kikapod.

A kezdőbetűket már most 
Összeróván : kitalálod.
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Nagy Család. (Lásd az 55.1.)
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